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SHOWER HEAD SET

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on fo anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

® Intended use

Suitable for use with all pressure-resistant hot water
systems such as central heating, continuous-flow
water heater, pressure boiler efc. It is not suitable
for non-pressurised water heaters such as wood-
fired or coalfired hot-water heaters, oil-fired or
gas-ired heaters, open electrical storage heaters.
The product is intended for personal use only and
not for medical or commercial use.

Description of parts

Shower head

Hand shower button

Handle

Threaded connection

Seal

Water-saving insert

Threaded connection (for attaching to the hand
shower)

Shower hose
@ Technical data

No[ol~]]]-] @

Hand shower: | 3-way setting

Dimensions

Shower head: HGO0383A:
approx. & 12.4 x
26.9 cm (L)
HG00383D:

approx. 12.3 X 25.2 cm

(W)

Shower hose: approx. @ 1.4 cm x
175 cm (L)

Thread: 21 mm (G'%2") standard
connection

Minimum working

pressure: 1.5 bar

A Safety instructions

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE!

/\ TO AVOID THE RISK OF INJURY!
= Never leave children unsupervised with the
packaging materials. It is not a toy.

/\ CAUTION! DANGER OF INJURY!
Please ensure that no parts are damaged
and that all parts are correctly assembled.
Incorrect assembly or fitting may lead to injury.
Damaged parts can adversely affect safety
and proper function.

/\ CAUTION! RISK OF SCALDING!
Adjusting the hand shower may change the
temperature of the water coming out. Check
the water temperature before stepping into the
shower.

PN XTI Svitable for use with all
pressure resistant hot water systems such as
central heating, continuous-flow water heater,
pressure boiler, etc. Not suitable for use
with non-pressurised water heaters such as
boilers, nonpressurised reservoirs, etc. In case
of doubt, consult a professional plumber or
technical consultant.

B Make sure that the product is only installed by
capable persons.

B Please check the product regularly for leakage.
Note: For fittings with 26.4 mm (G3%”")
connections use an adapter with a 26.4 mm
(G34") internal thread and @ 21 mm
(G2") external thread. This adapter can
be obtained from any good builder’s or
plumber’s merchant.
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@ Cleaning and care

B Clean the product with a soft, damp cloth and
use a mild cleaning agent if necessary.

B Use an ordinary lime scale cleaner to remove
lime scale deposits from the product. Observe
the instructions for use of your cleaner.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-
out product.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 472261_2407) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining the details of the
defect and when it occurred.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
HGOO0383A HG00383D
OWIM GmbH OWIM GmbH
. & Co. KG . . & Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 38629/IA

DIN 4109-1
P-1X 38630/IA

TUVRheinland®

TUVRheinland®

LGARY LGAR

Products Products




ZUHANYFEJ KESZLET

@® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkalmabl.

Ezzel egy magas mindségl termék mellett ddntott.

Az elsé Gzembevétel el6tt ismerkedjen meg a
késziilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kévetkezd Haszndlati utasitést és a biztonsdgi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhaszndldsi teriileteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy
biztos helyen. A termék harmadik félnek t&rténd
tovabbaddsa esetén mellékelie a termék a teljes
dokumentdcidjdt is.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék minden nyomdsdllé melegvizes
rendszerhez hasznélhaté, mint a kézponti fités,
atfolyds vizmelegitd, fali bojler és hasonlék. Nem
alkalmas nyomdsmentes vizmelegitékhdz, példéul
fa- vagy széntizelési firdskalyhdk, olajat vagy
gdzt haszndlé firdévizmelegiték vagy nyitott
elektromos viztdrolék. A terméket kizarédlag
magdnijellegG haszndlatra tervezték, gydgydszati
vagy kereskedelmi célokra nem haszndlhaté.

® A részegységek leirasa

L1 | Zuhanyrézsa
12| Nyomégomb

13| Fogd

14| Menet

[5] Tomités

i Viztakarékos betét

|7 | Menet (a kézi zuhanyfej felszereléséhez)
18] Zuhanycsé

® Muiszaki adatok

Zuhanyfej: | 3 kildnbszé bedllitas
Méretek
Zuhanyrézsa: HGO0383A:
kb. @ 12,4 x 26,9 cm (H)
HGO00383D:
kb. 12,3 x 25,2 cm (Sz x H)
Zuhanycsé: kb. @ 1,4 cm x 175 cm (H)

Menet: 21 mm (G'2") szabvanyos
csatlakozas

Minimdlis

miksdési

nyomds: 1,5 bar

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CEUABOL!

/\ KERULJE A SERULESVESZELYT!

B Soha ne hagyja gyermekeit feligyelet
nélkil a csomagoléanyagokkal. A termék
nem jatékszer.

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gydz8djén meg arrdl, hogy minden rész
sértetleniil és szakszerGen van felszerelve.

A nem megfelel8 dsszeszerelés sériiléshez
vezethet. A sérilt alkatrészek befolydsolhatjgk
a biztonségot és a miksdést.

/\ VIGYAZAT! LEFORRAZASVESZELY!

A zuhanyfej atdllitésaval a bel8le kilépd viz
h&mérséklete megvdltozhat. Ellendrizze a viz
hé&mérsékletét, mielstt a vizsugdr ald élina.

N A termék minden
nyomdsdllé melegvizes rendszerhez
haszndlhaté, mint a kézponti fités, atfolyds
vizmelegits, fali bojler és hasonlék. Nem
alkalmas nyomdsmentes vizmelegitékhéz
és forréviztdroldkhoz stb. Ha nem biztos
abba, hogy a termék alkalmas-e az On
vizrendszeréhez, kérje ki egy szakember
(vizvezeték-szerel8, miszaki szakértd) tandcsat.

m  Ugyelien arra, hogy a terméket csak szakérté
személy szerelje &ssze.

B Rendszeresen ellendrizze a termék szivargdsat.
Megjegyzés: 26,4 mm
(G¥%")-csatlakozdssal rendelkez8 csapok
esetén szerelien be egy 26,4 mm (G¥%")-belsé
menetes és 21 mm (G'2")-kilsé menetes
adapterelemet. Adapterelemet megfeleld
készlettel rendelkezd barkacsdruhdazban vagy
szerelvényboltban szerezhet be.
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@ Tisztitas és apolas

B Aterméket egy enyhén nedves, puha ruhdval
és szikség szerint lagy tisztitészerrel tisztitsa.

B A vizk8lerakéddsokat tisztitsa le kereskedelmi
forgalomban kaphaté vizkéoldé
segitségével. Vegye figyelembe a tisztitészer
gydrtdjénak utasitésait.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céljgbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdanyzatandl tgjékozédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok
betartdséval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydartési hibdk
esetén a termék eladsdjaval szemben tdrvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésarlas
détumétél szémitva. A garancia idé a vésdrlés
ddétumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szitkséges a vasarlds bizonyitdsdhoz.

A vasarlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagolésa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésdrléstdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nytjtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normadl kopdsnak

vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumuldatorokra,
tdml8kre, tintapatronokra), illetve a trékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy

veg alkatrészekre.

® Garancidlis Ggyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabél, kérjik

kévesse az aldbbi dtmutatast:

Kérjik, kérdések esetére készitse el
a pénztérblokkot és a cikkszamot
(IAN 472261_2407) a vésérlds tényének

az igazoldséra.

Kéjuk, hogy a cikkszémot olvassa le a tipustdblardl,
a gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalardl (balra
lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljén
talélhaté matricdrdl.

Amennyiben mkadési hibak, vagy egyéb
hignyossag lépne fel, el8szoris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarlast igazold
blokk, valamint a hiba lefrdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postazhatia az
Onnel kézélt szervizcimre.

® Szerviz

(AU Szerviz Magyarorszdag
Tel.: 0680021536

E-mail: owim@lidl.hu

HGO0383A HG00383D

OWIM GmbH OWIM GmbH
. & Co. KG . . & Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 38629/IA

g TOVRheinland® 2 TOVRheinland®
LGAD LGARI

DIN 4109-1
P-1X 38630/IA
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KOMPLET MULTIFUNKCIJSKE
ROCKE ZA PRHANJE IN CEVI

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka.
Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izrogitve izdelka tretjim, jim predajte tudi
vso dokumentacijo.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za vse tlaéno odporne
sisteme za toplo vodo, kot so centralno ogrevanie,
pretoéni grelniki vode, tla&ni kotli in podobno.

Ni primeren za uporabo z nizkotla&nimi grelniki
vode, kot so peci na drva ali oglie, oline ali plinske
pedi, odprti hranilniki elektriéne energije. Izdelek
ie predviden za lastno uporabo, ne za uporabo v
medicini ali komercialno uporabo.

@ Opis delov
[1] Glava tusa

Z Tipka

i Rocaj

14| Navoj

15| Tesnilo

16| Vlozek za varéevanje z vodo
|7 | Navoj (za montaZo roéne prhe)
18| Cev prhe

® Tehnicni podatki

Rocka za prho: | 3 razli¢nih nastavitev

Mere

Glava tusa: HGO0383A:
pribl. @ 12,4 x 26,9 cm (D)
HGO00383D: 5
pribl. 12,3 x 25,2 cm (S x D)

Cev prhe: pribl. @ 1,4 cm x 175 cm (D)

Navoj: Standardni prikljugek 21 mm
(G2")

Minimalni

1,5 bar

delovni tlak:

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
ZA UPORABO SHRANITE ZA PRIHODNJO
UPORABO!

/\ 1ZOGIBAJTE SE NEVARNOSTI
POSKODB!

®  Otrok z embalaZznim materialom nikoli ne
pustite nenadzorovanih. Izdelek ni igraca.

/\ PREVIDNO! NEVARNOST POSKODB!
Prepriaite se, da so vsi deli nepogkodovani
in pravilno montirani. Pri nepravilni montaZi
obstaja nevarnost poskodb. Poskodovani deli
lahko vplivajo na varnost in delovanie.

/\ PREVIDNO! NEVARNOST OPARIN! 7
nastavljanjem rocke za prho se lahko spremeni
temperatura izhodne vode. Zato najprej
preverite temperaturo vode, preden stopite pod
vodni curek.

N Ta izdelek je primeren za
vse tlaéno odporne sisteme za toplo vodo,
kot so centralno ogrevanije, pretoéni grelniki
vode, tlaéni kotli in podobno. Ni primeren za
nizkotlagne grelnike vode, kot so rezervoarii
za toplo vodo, nizkotlaéni rezervoarii za
vodo itd. Ce niste prepricani, ali je izdelek
primeren za vas prikljuéek za vodo, se obrnite
na strokovnjaka (vodovodaria, tehni¢nega
svetovalca).

B Zagotovite, da bodo izdelek montirale le
usposobljene osebe.

B |zdelek redno preveriajte, ali pusca.
Opomba: Za armature s prikljuckom
26,4 mm (G%") uporabite adapter z
notranjim navojem 26,4 mm (G%") in
zunanjim navojem 21 mm (G%2"). Ta adapter
lahko dobite v vsaki dobro zaloZeni prodajalni
strojne opreme ali vodovodni trgovini.

@ Ciscenje in nega
Izdelek ¢istite z vlaZno, mehko krpo in, &e je
treba, blagim detergentom.

SI 9



= Odstranite usedline vodnega kamna na izdelku @ Qdstranjevanje
s komercialnim &istilom za odstranjevanje
vidnega kamna. Upostevaijte navodila za
uporabo &istila.

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali
mestni upravi.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemg&ija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroéitve blaga. Datum izroéitve blaga je razviden
iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list
in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj3a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonéanije popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vraéilo placanega zneska.

10 SI
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8. Proizvajalec oziroma poobla3ceni servis lahko potro$niku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljaniju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrosniku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,
&e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@ Postopek pri uveljavljanju Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez
garancije postnine posliete na navedeni naslov servisa,

zraven pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniski
raéun) in navedite, za kakino pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanija pripravite raun in
3tevilko izdelka (IAN 472261_2407) kot dokazilo

o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploiéici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.



@® Servis

G Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

HGOO0383A HG00383D
OWIM GmbH OWIM GmbH
_Rrehral | Kl

DIN 4109-1 DIN 4109-1

P-1X 38629/1A P-IX 38630/IA

TOVRheinland® g TOVRheinland®
LGAR LGADY

Products Products
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MULTIFUNKCNI SPRCHOVA SADA

® Uvod

Blahopfejeme Véam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem.

K tomu si pozorné prectéte ndsledujici ndvod k
obsluze a bezpecnostni pokyny. PouZivejte vyrobek
jen popsanym zpUsobem a pouze pro uvedené
oblasti pouziti. Uschovejte si tento navod na
bezpe&ném misté. Viechny podklady vydeite pfi
preddni vyrobku i tfeti osobé.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Tento vyrobek je vhodny pro viechny tlakové
teplovodni systémy, jako je Ustfedni topent,
ohfiva¢ vody, tlakovy kotel apod. Nevhodny
ie pro beztlaké ohfivage teplé vody jako napf.
koupelnové kamna na dFivi nebo uhli, naftova

nebo plynovd koupelnovd kamna, oteviené
elektrické zasobniky. Vyrobek je uréen pouze
pro osobni pouziti, nikoli viak pro Iékafské nebo
komeré&ni pouZiti.

® Popis dilo

[1] Sprchové hlavice
[2] Tlagitko
13| Rukojef
14| Zavit

1S | Tésnéni
16
7.
18]

—_

Vodu Seffici vlozka
Z&vit (pro montdz na ruéni sprchu s hadici)
Sprchova hadice

® Technické udaje

Ruéni sprcha: | 3 roznych nastaveni

Miry

HGO0383A:

cca @ 12,4 x 26,9 cm (D)
HGO00383D:

cca 12,3 x 25,2 cm (S x D)

Sprchova hlavice:

Sprchova hadice: | cca @ 1,4 cm x 175 cm (D)

Zavit: 21 mm (G'2") standardni
pripojeni

Minimélni

provozni tlak: 1,5 bary

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A UPOZORNEN{ PRO MOZNE
BUDOUCI POUZITI!

/\ ZABRANTE NEBEZPECi ZRANENI!
= Nikdy nenecheijte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Tento vyrobek neni hracka.

/\ OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!
Zaijistéte, aby byly viechny &ésti neposkozené
a odborn& namontované. Pfi neodborné
montdzZi existuje nebezpedi zranéni. Poskozené
&asti mohou ovlivnit bezpeénost a funkei.

/\ OPATRNE! NEBEZPECi OPARENI!
Teplota vystupuijici vody se mize zménit
prestavenim ruéni sprchy. Dfive, nez se
postavite pod proud vody, zkontrolujte nejprve
teplotu vody.

N Tento vyrobek je vhodny pro
viechny tlakové teplovodni systémy, jako je
Ustiedni topeni, pritokovy ohfivaé vody, tlakovy
boiler apod. Neni vhodny pro beztlakové
ohfiva&e vody, jako jsou zdsobniky teplé vody,
beztlakové zésobniky vody atd. Pokud si nejste
jisti, zda je vyrobek vhodny pro vasi vodni
pfipojku, obratte se na odbornika (instalatéra,
technického poradce).

= Dbeijte na to, aby byl vyrobek montovdn
pouze odborniky.

B Vyrobek pravidelné kontrolujte na
netésnd mista.

Upozornéni: Pro armatury s pfipojenim
26,4 mm (G3%") vloZte ndstavec s vnitinim
zavitem 26,4 mm (G3%") a vné{sim

zdvitem 21 mm (G'2"). Tento ndstavec je k
dispozici v kazdé dobfe zasobené prodejné
stavebniho materidlu nebo v obchodé se
sanitdrnim zboZim.

CzZ 13



® Cisténi a péce
Cistéte vyrobek vihkym hadfikem a popfipadé

mirnym isticim prostiedkem.

B Odstrafite vépenité usazeniny na vyrobku
s pomoci komeréné dostupného &istice
vapenitych usazenin. DodrZujte pfitom névod
k pouziti svého &istice.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuijte u spravy vadi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V pFipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
préva vici prodeici vyrobku. Vase zakonnd prava
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezena.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba za&ind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte

na bezpecném misté, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak
vdm ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zéruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vymé&néné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany
anebo udrzovany.

14 CZ

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
podléhaiji béznému opotiebenti, a tim plati jako
opottebitelné dily (napF. baterie, hadice, inkoustové
barevné patrony), ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dild, napt. spinacd nebo dili ze skla.

@ Postup v pFipadé uplatnovani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a é&islo artiklu (IAN 472261_2407) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravure,
fitulni strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdrive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&lenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s pfiloZzenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k z&vadé a kdy k ni doslo,
bezplatng zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

@® Servis

(@ Servis Ceska republika
Tel.. 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

HGO0383A

OWIM GmbH
& Co. KG

HG00383D
. . OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-IX 38630/1A

g TOVRheinland®
LGARI

Products

DIN 4109-1
P-IX 38629/1A

g TUOVRheinland®
LGAD

Products




MULTIFUNKCNA SPRCHA

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Kipou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevédzky sa obozndmte
s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne precitajte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpe&nostné
pokyny. Vyrobok pouzivajte iba v stlade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento ndvod uschovajte na bezpednom mieste. Ak
vyrobok odovzdéte daldej osobe, prilozte k nemu
aj vietky podklady.

@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je vhodny na vietky tlakové

systémy s teplou vodou, ako je Ustredné kdrenie,
prietokové ohrievace vody, tlakové kotle a pod.
Nie je vhodny pre beztlakové ohrievage vody,
ako napr. kipelfiové kachle na drevo alebo uhlie,
olejové alebo plynové kipelfiové kachle, otvorené
elektrické zasobniky. Produkt je uréeny len na
sokromné pouZivanie, nie na medicinske alebo
komeréné Geely.

Popis suUciastok

l Sprchové hlavica

|2 | Gombik

13| Rukovat

14| Zavit

15| Tesnenie

16| Vlozka na Gsporu vody

|7 | Zévit (na primontovanie k ruénej sprche)
18] Sprchovd hadica

® Technické vdaje

Sprchova

hlavica: 3 rdznych nastaveni

Rozmery

Sprchové HGO0383A:

hlavica: pribl. @ 12,4 x 26,9 cm (D)
HGO00383D:
pribl. 12,3 x 25,2 cm (S x D)

Sprchova

hadica: pribl. @ 1,4 cm x 175 cm (D)

Zavit: 21 mm (G'%2") standardnd

pripojka

Minimalny
prevadzkovy
tlak:

A

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE
BUDUCE POUZITIE!

/A VYHNITE SA NEBEZPECENSTVU
PORANENIA!

B Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s
obalovym materiglom. Produkt nie je uréeny
na hranie.

/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, Ze vietky diely
s0 neposkodené a spravne namontované.

V pripade neodbornej montaze hrozi
nebezpe&enstvo poranenia. Poskodené diely
mézu ovplyvnit bezpeénosf a funkénost.

/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO
OBARENIA! Prestavenim ruénej sprchovej
hlavice sa méze zmenif teplota vytekajicej
vody. Pred tym, ako sa postavite pod prid
vody, skontrolujte jej teplotu.

N FABLYETM Tento produkt je vhodny
na vetky tlakové systémy s teplou vodou,
ako je Ustredné kirenie, prietokové ohrievace
vody, tlakové kotly a pod. Nie je vhodny
na beztlakové ohrievaée vody, ako napr.
zdsobniky horicej vody, beztlakové z&sobniky
vody atd. Ak si nie ste isty, & je produkt
vhodny na vadu pripojku vody, obrétte sa na
odbornika (klampiara, technického poradcu).

= Dbaijte na to, aby produkt montovala len
kompetentnd osoba.

B Pravidelne kontrolujte, & na produkte nie
sU netesnosti.

Upozornenie: Pri armatirach s pripojkou s
priemerom 26,4 mm (G%") nasad'te redukciu
s vnUtornym zdvitom s priemerom 26,4 mm
(G%") a vonkajsim zdvitom s priemerom

21 mm (G'2"). Takito redukciu zoZeniete

1,5 bar

Bezpecnostné
upozornenia
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v kazdych dobrych stavebninach alebo v
obchode so sanitdrnym zariadenim.

@® Cistenie a starostlivost

Produkt &istite navlhéenou mékkou handrou a

pripadne jemnym ¢&istiacim prostriedkom.

B Usadeniny vapnika na produkte odstréite
pomocou bezne predajného odstrafiovaca
vapnika. Postupuijte podla ndvodu na pouzitie
&istiaceho prostriedku.

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mbzete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovat na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mdte zékonné prava vodi
predajcovi vyrobku. Vase zékonné préva nie si
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zaéina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase nékupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materialu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.
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Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na asti vyrobky,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniv, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia v
zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 472261_2407) ako
dékaz o kope.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom fitku,
gravire, na prednej strane Vaho ndvodu (dole
vlavo) alebo ako nélepku na zadnej alebo
spodnej strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

@® Servis
K> Servis Slovensko
Tel.: 0800008158
E-posta: owim@lidl.sk
HGOO0383A HG00383D
OWIM GmbH OWIM GmbH
. & Co. KG . . & Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 38630/IA

DIN 4109-1
P-1X 38629/IA

TOVRheinland®

TOVRheinland®

LGARY LGARY

Products Products




MULTIFUNKTIONSBRAUSE-SET

® Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neven
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

® BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Dieses Produkt ist fir alle druckfesten
Warmwassersysteme wie Zentralheizung,
Durchlauferhitzer, Druckboiler o. A. geeignet. Nicht

geeignet ist es fir drucklose Warmwasserbereiter
wie z. B. Holz oder Kohlebadesfen, OI oder
Gasbadedfen, offene Elektrospeicher. Das
Produkt ist nur zur Eigenanwendung, nicht aber
fir den medizinischen oder kommerziellen
Gebrauch vorgesehen.

® Teilebeschreibung

L1 | Duschkopf
|2 | Druckknopf
13| Handgriff
14| Gewinde
i Dichtung
6]
/]
18

|

Wasserspareinsatz
Gewinde (zur Montage an die Handbrause)
Brauseschlauch

@® Technische Daten

Handbrause: | 3 verschiedene Einstellungen
MaBe
Duschkopf: HGO0383A:
ca. @ 12,4 x 26,9 cm (L)
HGO00383D:

ca. 12,3 x252cm (B x 1)

Brauseschlauch:

ca. @ 1,4cm x 175 cm (L)

Gewinde: 21 mm (G2")
Standardanschluss

Minimaler

Betriebsdruck: 1,5 bar

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!

/\ VERMEIDEN SIE
VERLETZUNGSGEFAHR!

B lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Das Produkt ist
kein Spielzeug.

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile
unbeschadigt und sachgerecht montiert
sind. Bei unsachgeméBer Montage besteht
Verletzungsgefahr. Beschadigte Teile kdnnen
die Sicherheit und Funktion beeinflussen.

/\ VORSICHT! VERBRUHUNGSGEFAHR!
Durch Verstellen der Handbrause kann
sich die Temperatur des austretenden
Wassers verdndern. Prisfen Sie bitte erst die
Wassertemperatur, bevor Sie sich unter den
Wasserstrahl stellen.

PN EZXUTINH Dieses Produkt ist fiir
alle druckfesten Warmwassersysteme wie
Zentralheizung, Durchlauferhitzer, Druckboiler
o. A. geeignet. Es ist nicht geeignet fir
drucklose Warmwasserbereiter wie
HeiBwasserspeicher, drucklose Wasserspeicher
efc. Wenden Sie sich an einen Fachmann
(Klempner, technischen Berater), wenn Sie
sich nicht sicher sind, ob das Produkt fir [hren
Wasseranschluss geeignet ist.

B Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von
fachkundigen Personen montiert wird.

®  Uberprifen Sie das Produkt regelméfig auf
undichte Stellen.

DE/AT/CH 17



Hinweis: Setzen Sie bei Armaturen

mit 26,4 mm (G%")-Anschluss bitte

ein Adapterstick mit 26,4 mm (G%")-
Innengewinde und 21 mm (G'2")-
AuBBengewinde ein. Dieses Adapterstiick
erhalten Sie in jedem gut sortierten Baumarkt
oder Sanitérhandel.

® Reinigung und Pflege

Reinigen Sie das Produkt mit einem
feuchten, weichen Tuch und ggf. mit einem
milden Reinigungsmittel.

B Enffernen Sie Kalkablagerungen am Produkt
mittels eines handelsiiblichen Kalkentferners.
Beachten Sie dabei die Gebrauchsanleitung
Ihres Reinigers.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die 6rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde-
oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig gepriift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verké&ufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in

keiner Weise durch unsere unten aufgefihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

18 DE/AT/CH

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschédigt oder unsachgemdf3 verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif’ unterliegen,
und somit als Verschleifteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 472261_2407) als Nachweis

fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild,
einer Gravur auf dem Produkt, der Startseite

der Bedienungsanleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, wenden Sie sich zunéchst
telefonisch oder per E-Mail an die unten
aufgefihrte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die Ihnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,
dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie
eine kurze, schriftliche Beschreibung beilegen, in
der die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt
des Aufiretens dargelegt sind.



@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

(c> Service Schweiz
Tel.: 0800 562153
E-Mail: owim@lidl.ch

HGOO0383A HG00383D

. OWIM GmbH . . OWIM GmbH
& Co. KG & Co. KG

DIN 4109-1 DIN 4109-1
P-1X 38629/1A P-IX 38630/IA

TOVRheinland® g TOVRheinland®
LGAR LGADY

Products Products
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